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THÔNG TƯ 

HƯỚNG DẪN TIÊU CHÍ XÁC ĐỊNH ĐƠN VỊ SỰ NGHIỆP CÔNG LẬP ĐỦ 
ĐIỀU KIỆN ĐƯỢC NHÀ NƯỚC XÁC ĐỊNH GIÁ TRỊ TÀI SẢN ĐỂ GIAO 

CHO ĐƠN VỊ QUẢN LÝ THEO CƠ CHẾ GIAO VỐN CHO DOANH NGHIỆP 

Căn cứ Luật Quản lý, sử dụng tài sản nhà nước; 

Căn cứ Nghị ñịnh số 52/2009/NĐ-CP ngày 03 tháng 6 năm 2009 của Chính phủ 
quy ñịnh chi tiết và hướng dẫn thi hành một số ñiều của Luật Quản lý, sử dụng tài 

sản nhà nước; 

Căn cứ Nghị ñịnh số 43/2006/NĐ-CP ngày 25 tháng 4 năm 2006 của Chính phủ 
quy ñịnh quyền tự chủ, tự chịu trách nhiệm về thực hiện nhiệm vụ tổ chức bộ máy, 

biên chế và tài chính ñối với ñơn vị sự nghiệp công lập; 

Căn cứ Nghị ñịnh số 118/2008/NĐ-CP ngày 27 tháng 11 năm 2008 của Chính phủ 
quy ñịnh chức năng, nhiệm vụ, quyền hạn và cơ cấu tổ chức của Bộ Tài chính; 

Thực hiện chỉ ñạo của Thủ tướng Chính phủ tại Công văn số 4015/VPCP-KTTH 

ngày 17 tháng 6 năm 2011 của Văn phòng Chính phủ. 

Bộ Tài chính hướng dẫn tiêu chí xác ñịnh ñơn vị sự nghiệp công lập ñủ ñiều kiện 

ñược Nhà nước xác ñịnh giá trị tài sản ñể giao cho ñơn vị quản lý theo cơ chế giao 

vốn cho doanh nghiệp như sau: 

Điều 1. Phạm vi, ñối tượng áp dụng 

1. Thông tư này hướng dẫn tiêu chí; trình tự, thủ tục, thẩm quyền xác ñịnh ñơn vị 
sự nghiệp công lập ñủ ñiều kiện ñược Nhà nước xác ñịnh giá trị tài sản ñể giao cho 
ñơn vị quản lý theo cơ chế giao vốn cho doanh nghiệp. 

2. Đối tượng áp dụng Thông tư này là các ñơn vị sự nghiệp công lập thuộc các Bộ, 
cơ quan ngang Bộ, cơ quan khác ở trung ương (gọi tắt là Bộ, cơ quan trung ương), 
Uỷ ban nhân dân tỉnh, thành phố trực thuộc trung ương (gọi tắt là Uỷ ban nhân dân 
cấp tỉnh). 



3. Thông tư này không áp dụng ñối với các ñơn vị sự nghiệp công lập thuộc lực 
lượng vũ trang nhân dân. 

Điều 2. Các ñơn vị sự nghiệp công lập ñủ ñiều kiện ñược Nhà nước xác ñịnh 
giá trị tài sản ñể giao cho ñơn vị quản lý theo cơ chế giao vốn cho doanh 
nghiệp gồm: 

1. Đơn vị sự nghiệp công lập tự bảo ñảm toàn bộ chi phí hoạt ñộng thường xuyên 
từ nguồn thu sự nghiệp (kể cả nguồn thu từ ngân sách nhà nước ñối với sản phẩm 
dịch vụ, hàng hoá do cơ quan có thẩm quyền của Nhà nước ñặt hàng). 

2. Đơn vị sự nghiệp công lập không thuộc quy ñịnh tại khoản 1 Điều này nhưng 
ñáp ứng ñủ các ñiều kiện sau: 

a. Tự bảo ñảm trên 10% kinh phí hoạt ñộng thường xuyên; 

b. Có ñề án sử dụng tài sản phù hợp với chức năng, nhiệm vụ ñược giao, ñược Bộ, 
cơ quan trung ương (ñối với ñơn vị sự nghiệp công lập thuộc trung ương quản lý) 
hoặc Uỷ ban nhân dân cấp tỉnh (ñối với ñơn vị sự nghiệp công lập thuộc ñịa 
phương quản lý) phê duyệt; 

c. Cam kết thực hiện ñúng quy ñịnh về quản lý, sử dụng tài sản ñối với ñơn vị tự 
chủ tài chính quy ñịnh của Nghị ñịnh số 52/2009/NĐ-CP ngày 03 tháng 6 năm 
2009 của Chính phủ quy ñịnh chi tiết và hướng dẫn thi hành một số ñiều của Luật 
Quản lý, sử dụng tài sản nhà nước (sau ñây gọi chung là Nghị ñịnh số 
52/2009/NĐ-CP) và hướng dẫn của Bộ Tài chính; 

d. Trường hợp ñược Nhà nước cho phép hoặc yêu cầu tính ñủ chi phí, bao gồm cả 
khấu hao tài sản cố ñịnh vào giá thành sản phẩm dịch vụ, hàng hoá (kể cả các sản 
phẩm dịch vụ, hàng hoá do cơ quan có thẩm quyền của Nhà nước ñặt hàng) thì ñơn 
vị có khả năng tự bù ñắp ñủ các chi phí; 

e. Nhà nước không tăng thêm kinh phí, trừ các trường hợp nhà nước giao thêm 
nhiệm vụ hoặc bổ sung một phần cho tiền lương tăng thêm theo chế ñộ của Nhà 
nước; 

g. Không thuộc các trường hợp quy ñịnh tại khoản 2, 3 và 4 tại Điều 3 Thông tư 
này. 

Điều 3. Các ñơn vị sự nghiệp công lập không ñược Nhà nước xác ñịnh giá trị 
tài sản ñể giao cho ñơn vị quản lý theo cơ chế giao vốn cho doanh nghiệp gồm: 

1. Các ñơn vị sự nghiệp công lập không ñủ ñiều kiện quy ñịnh tại Điều 2 Thông tư 
này. 



2. Đơn vị sự nghiệp công lập hoạt ñộng tại ñịa bàn vùng sâu, vùng xa, vùng có ñiều 
kiện kinh tế - xã hội khó khăn và ñặc biệt khó khăn. 

3. Đơn vị sự nghiệp công lập cung cấp dịch vụ công thiết yếu như: giáo dục mầm 
non, tiểu học, trung học cơ sở; bệnh viện tâm thần, bệnh viện ñiều dưỡng và phục 
hồi chức năng, bệnh viện lao, bệnh viện phong. 

4. Đơn vị sự nghiệp công lập thuộc cấp huyện (quận, thị xã, thành phố thuộc tỉnh) 
quản lý. 

Điều 4. Trình tự, thủ tục xác ñịnh ñơn vị sự nghiệp công lập ñủ ñiều kiện 
ñược Nhà nước xác ñịnh giá trị tài sản ñể giao cho ñơn vị quản lý theo cơ chế 
giao vốn cho doanh nghiệp 

1. Đơn vị sự nghiệp công lập có ñủ ñiều kiện quy ñịnh tại Điều 2 Thông tư này lập 
hồ sơ gửi cơ quan nhà nước có thẩm quyền quy ñịnh tại Điều 5 Thông tư này ñể 
ñược xem xét, quyết ñịnh giao tài sản cho ñơn vị quản lý theo cơ chế giao vốn cho 
doanh nghiệp. Hồ sơ ñề nghị gồm: 

a. Văn bản ñề nghị ñược giao tài sản nhà nước cho ñơn vị quản lý theo cơ chế giao 
vốn cho doanh nghiệp; 

b. Đề án sử dụng tài sản phù hợp với chức năng, nhiệm vụ ñược giao và các tài liệu 
liên quan chứng minh ñủ các ñiều kiện theo quy ñịnh tại Điều 2 Thông tư này; 

c. Các giấy tờ có liên quan khác (nếu có). 

2. Căn cứ quy ñịnh tại Điều 2 Thông tư này, cơ quan nhà nước có thẩm quyền quy 
ñịnh tại Điều 5 Thông tư này xem xét,quyết ñịnh giao tài sản nhà nước cho ñơn vị 
sự nghiệp công lập quản lý theo cơ chế giao vốn cho doanh nghiệp. 

3.Trình tự, thủ tục xác ñịnh giá trị tài sản nhà nước ñể giao cho ñơn vị sự nghiệp 
công lập tự chủ tài chính thực hiện theo quy ñịnh tại Mục 8 Thông tư số 
245/2009/TT-BTC ngày 31 tháng 12 năm 2009 của Bộ Tài chính quy ñịnh thực 
hiện một số nội dung của Nghị ñịnh số 52/2009/NĐ-CP ngày 03 tháng 6 năm 2009 
của Chính phủ quy ñịnh chi tiết và hướng dẫn thi hành một số ñiều của Luật Quản 
lý, sử dụng tài sản nhà nước (sau ñây gọi chung là Thông tư số 245/2009/TT-BTC) 
và văn bản sửa ñổi, bổ sung (nếu có). 

Điều 5. Thẩm quyền xác ñịnh ñơn vị sự nghiệp công lập ñủ ñiều kiện và quyết 
ñịnh giao tài sản nhà nước cho ñơn vị sự nghiệp công lập tự chủ tài chính 
quản lý theo cơ chế giao vốn cho doanh nghiệp 



1. Thẩm quyền xác ñịnh ñơn vị sự nghiệp công lập ñủ ñiều kiện ñược Nhà nước 
xác ñịnh giá trị tài sản ñể giao cho ñơn vị quản lý theo cơ chế giao vốn cho doanh 
nghiệp: 

a. Bộ trưởng, Thủ trưởng cơ quan trung ương quyết ñịnh hoặc phân cấp quyết ñịnh 
công nhận ñơn vị sự nghiệp công lập ñủ ñiều kiện ñược Nhà nước xác ñịnh giá trị 
tài sản ñể giao cho ñơn vị quản lý theo cơ chế giao vốn cho doanh nghiệp ñối với 
ñơn vị sự nghiệp công lập thuộc trung ương quản lý. 

b. Chủ tịch Ủy ban nhân dân cấp tỉnh quyết ñịnh công nhận ñơn vị sự nghiệp công 
lập ñủ ñiều kiện ñược Nhà nước xác ñịnh giá trị tài sản ñể giao cho ñơn vị quản lý 
theo cơ chế giao vốn cho doanh nghiệp ñối với ñơn vị sự nghiệp công lập thuộc ñịa 
phương quản lý. 

2. Thẩm quyền quyết ñịnh giao tài sản nhà nước cho ñơn vị sự nghiệp công lập ñủ 
ñiều kiện ñược Nhà nước xác ñịnh giá trị tài sản ñể giao cho ñơn vị quản lý theo cơ 
chế giao vốn cho doanh nghiệp: 

a. Bộ trưởng, Thủ trưởng cơ quan trung ương quyết ñịnh hoặc phân cấp quyết ñịnh 
giao tài sản nhà nước cho ñơn vị sự nghiệp công lập thuộc trung ương quản lý. 

b. Chủ tịch Ủy ban nhân dân cấp tỉnh quyết ñịnh giao tài sản nhà nước cho ñơn vị 
sự nghiệp công lập thuộc ñịa phương quản lý. 

Điều 6. Quản lý, sử dụng tài sản nhà nước ñã giao cho ñơn vị sự nghiệp công 
lập quản lý theo cơ chế giao vốn cho doanh nghiệp 

1. Việc quản lý, sử dụng tài sản nhà nước ñã giao cho ñơn vị sự nghiệp công lập 
quản lý theo cơ chế giao vốn cho doanh nghiệp thực hiện theo quy ñịnh tại Chương 
IV Luật Quản lý, sử dụng tài sản nhà nước, Chương III Nghị ñịnh số 52/2009/NĐ-
CP và hướng dẫn tại Thông tư số 245/2009/TT-BTC và văn bản sửa ñổi, bổ sung 
(nếu có). Riêng việc tính hao mòn và trích khấu hao tài sản cố ñịnh ñược hướng 
dẫn như sau: 

a. Thực hiện trích khấu hao tài sản cố ñịnh ñối với phần tài sản sử dụng vào hoạt 
ñộng sản xuất, kinh doanh dịch vụ, cho thuê, liên doanh, liên kết theo quy ñịnh; 

b. Thực hiện tính hao mòn tài sản theo quy ñịnh ñối với phần tài sản sử dụng cung 
cấp dịch vụ thuộc nhiệm vụ Nhà nước giao. 

Trường hợp ñược cơ quan nhà nước có thẩm quyền quy ñịnh tại Điều 5 Thông tư 
này cho phép hoặc yêu cầu tính ñủ chi phí, bao gồm cả khấu hao tài sản cố ñịnh 
vào giá thành sản phẩm dịch vụ, hàng hoá (kể cả các sản phẩm dịch vụ, hàng hoá 
do cơ quan có thẩm quyền của Nhà nước ñặt hàng) thì ñơn vị phải trích khấu hao 



tài sản cố ñịnh. Việc tính và hạch toán chi phí khấu hao tài sản cố ñịnh thực hiện 
theo quy ñịnh hiện hành. 

2. Đơn vị sự nghiệp công lập ñược Nhà nước giao tài sản theo quy ñịnh tại Thông 
tư này có trách nhiệm ñăng ký, báo cáo tình hình quản lý, sử dụng tài sản ñược 
giao theo quy ñịnh của pháp luật về quản lý, sử dụng tài sản nhà nước; báo cáo kết 
quả hoạt ñộng sản xuất, kinh doanh dịch vụ theo quy ñịnh của pháp luật hiện hành. 

Điều 7. Điều khoản thi hành 

1. Thông tư này có hiệu lực kể từ ngày 22 tháng 3 năm 2012; 

2. Các Bộ, cơ quan trung ương, Uỷ ban nhân dân cấp tỉnh và các ñơn vị sự nghiệp 
công lập có trách nhiệm tổ chức thực hiện quy ñịnh tại Thông tư này. 

Trong quá trình thực hiện nếu có khó khăn vướng mắc, ñề nghị các cơ quan, ñơn vị 
phản ánh về Bộ Tài chính ñể nghiên cứu, sửa ñổi cho phù hợp./. 

  

  KT. BỘ TRƯỞNG 
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Nguyễn Hữu Chí 

  


